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AVIS DU CONSEIL D'ETAT . 

L. 11.268/2.  

KONINKRIJK BELGIE, 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre des Commu-

nications, le 20 octobre 1970, d'une 

demande d'avis sur un projet d'ar-

rêté royal " rendant applicables 

aux membres du personnel de la 

Régie des voies aériennes les dis-

positions de l'arrêté royal du 

1 décembre 1964 relatif à la véri-

fication des aptitudes physiques 

requises des candidats à certains 

emplois publics" , a donné le 3 

novembre 1970 l'avis suivant 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 20e 

oktober 1970 door de Minister van 

Verkeerswezen verzocht hem van 

advies te dienen over een ontwerp 

van koninklijk besluit "Waarbij 

de bepalingen van het koninklijk 

besluit van 1 december 1964 betref-

fende de controle op de lichame-

lijke geschiktheid vereist van 

gegadigden voor bepaalde overheids-

betrekkingen toepasselijk worden 

gemaakt op het personeel van de 

Regie der Luchtwegen", heeft de 

3pnovember 1970 het volgend advies 

gegeven : 
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Au premier alinéa du préambule, il est proposé 

d'ajouter les mots "notamment l'article 9". 

Le deuxième alinéa du préambule devrait étre rédigé 

de la façon suivante 

"Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrne de 

certains organismes d'intérét public, notamment l'article 

11, modifié par l'arrété royal n°  4 du 18 avril 1967 et 

par l'arrété royal n°  88 du 11 novembre 1967;". 

L'accord du Ministre de la Fonction publique est 

prescrit par l'article 11 de la loi du 16 mars 1954. 

Quant à l'intervention du Ministre de la Santé 

publique, elle se justifie par le fait que le projet étend 

les attributions du service de santé administratif (qui 

deviendra l'Office médico-social de l'Etat, en vertu de 

l'arrété royal du 25 juillet 1969). 

Il est, dès lors, proposé de remplacer le sixième 

alinéa du préambule par deux alinéas rédigés de la façon 

suivante : 
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"Vu l'accord de Notre Ministre de la Fonction 

publique; 

Sur la proposition de Notre Ministre des 

Communications et de Notre Ministre de la Santé 

publique". 

Le Ministre de la Santé publique devrait être 

chargé, avec le Ministre des Communications, de 

l'exécution de l'arrêté et devrait contresigner 

celui-ci. 
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Het. eerste lid van de aanhef vuile men aan met de 

woorden : "inzonderheid op artikel 9". 

Het tweede lid van de aanhef zou als volgt moeten 

worden geredigeerd : 

"Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de 

controle op sommige instellingen van openbaar nut, inzonderheid 

op artikel 11, gewijzigd bij het koninklijk besluit nr. 4 van 

18 april 1967 en bij het koninklijk besluit nr. 88 van 11 no-

vember 1967;". 

Het akkoord van de Minister van het Openbaar Ambt 

is voorgeschreven in artikel 11 van de wet van 16 maart 1954. 

De Minister van Volksgezondheid is bij het ontwerp 

betrokken in zover dit de bevoegdheid van de administratieve 

gezondheidsdienst verruimt (die dienst wordt de "Sociaal-

Medische Rijksdienst, krachtens het koninklijk besluit van 25 

juli 1969). 

Derhalve wordt voorgesteld het zesde lid van de 

aanhef te vervangen door de twee volgende alinea's : 

0015/064 
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"Gelet op het akkoord van Onze Minister van het 

Openbaar Ambt; 

Op de voordracht Van Onze Minister van verkeerswezen 

en van Onze Minister van Volksgezondheid". 

Behalve de Minister van Verkeerswezen dient ook de 

Minister van Volksgezondheid te worden belast met de uitvoering 

van het besluit. Hij zou het dan ook mede moeten ondertekenen. 
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La chambre était composée de 

,-Messieurs : G. VAN  BUNNEN,  
de  Heren  : 

J. MASQUELIN, 
Madame : G. CISETET, 
Mevrouw 

Messieurs : R. PIRSON, 
de Heren 

* M. VERSCHELDEN, 

M. JACQUEMIJN, 

La concordance entre la ver-
sion française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. G. VAN  BUNNEN.  

Le rapport a été présenté par 
M. J. LIGOT, substitut de 
l'auditeur général. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

6 L. 11.268/2. 

De kamer was samengesteld uit  

conseiller d'Etat, président,  
staatsraad, voorzitter,  

conseillers d'Etat,  
staatsraden,  

assesseurs de la 
section de législation,  
bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  

greffier adjoint, greffier.  
adjunct-griffier, griffier.  

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J.  LIGOT  substituut-
auditeur-generaal. 

TE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s) M. JACQUEMIJN. (s) G. VAN BUNNEN. 
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